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Bocskay-szobor Hajdú­
böszörményben.

A leleplezési ünnep.
— junius 4.

(Kiküldött tudósítónktól.) Hajdú­
böszörmény városa, Hajduvárme- 
gye s velük együtt úgyszólván az 
egész magyarság nagy ünnepet ült 
vasárnap, mikor a böszörményi 
piac közepén leleplezték a nagy 
Bocskay István fejedelemnek re­
mekbe készült szobrát,

Az ünnep valóban méltó volt a 
fejedelem emlékéhez. Az ország 
legmesszebbeső zugából is elzarán­
dokoltak a törvényhatóságok kép­
viselői, hogy a nagy szabadsághős 
ércalakját megpillanthassák. S le­
tette Bocskay elé hódolatát az or­
szággyűlés s a kormány is.

Az ünnep nívójához méltó a 
szoboré is. Holló Barnabás jeles 
művészünknek kétségtelenül eddigi 
leghatalmasabb s legbecsesebb al­
kotása ez ércalak, mely ^ büszkén 
tekint alá magas talapzatáról a hajdú 
rónaságra.

Az országos ünnepségről ki­
küldött tudósítónk a következő rész­
letekben számol be:

Fogadtatás a pályaudvaron.
A pályaudvaron Kovács Gyula alispán, 

a város és vármegye előkelőségei élén, várta 
s fogadta az érkező vendégeket. A 8 óra 
után pár perccel érkezett első különvonat a 
vármegyék és városok kiküldötteit hozta. 
Ezekhez az alispán a következő üdvözlő be­
szédet intézte:

— Elődeinket, kik vitéz harcosai valá- 
nak Bocskiiymik, a fejedelem hálából e ró- 
naságon telepítette le. Az ő emléke ez nem­
zedékről nemzedékre kegy elet esen szállott 
át. E kegyeletet most a volt szabad hajdú­
kerület székvárosában emelt érc alakja hir­
deti. Köszönjük nagyon, hogy megtisztelte­
tek bo; minket, vegyetek részt szeretetteljes 
érzelmekkel a mi ünnepünkön. isten
hozott, Isten tartson.

Dókus Ernő zemplénmegyei főispán: 
— Jogot veszek, hogy társaim nevében ón 
feleljek a meleg köszöntésre. Azért is, mert 
talán legidősebb vagyok közöttük, azért is, 
mert azt a vármegyét képviselem, melynek 
legtöbb köze van Bocskayhoz. A zemlón- 
vármegyei Szerencsen választották nieg, 
1605 ápr. 20-án, fejedelemmé Bocskayt. E 
jogcímen köszönöm mindnyájunk nevében a 
szives fogadtatást. Hasson át bennünket az 
egymás iránti szeretet, mert a magyarnak

igazán nagy szüksége van arra, hogy egy­
mást szeresse.

A második különvonaton jöttek Justh 
Gyula házelnök, Darányi miniszter, Mezőssy 
és Meskó államtitkárok, Thaly Kálmán, Ba­
rabás Béla, Benedek János, Papp Elek, 
Justh János, Nagy Sándor, Szabó Kálmán 
stb. orsz. képviselők. Hozzájuk Kovács Uy. 
a következő üdvözlő szavakat mondta: ,

— Kegyelmes uraim 1 Az 1606. évi j 
nagy alkotásnak, mely Bocskay és Rudolf ; 
közt létrejött, az lett a következménye, hogy i 
vitéz bajnokait, a hajdúkat, Bocskay e szép 
rónákon letelepítette. Megváltozott életmód­
jukban szorgalmas hűséggel munkálkodtak a 
hajdúk s kegyeletlel ápolták nagy fejedel­
mük emlékét nemzedékről-neinzedékre. A 
mai nemzedék akarata következtében utó­
daink már nemcsak emlékének áldozhatnak, 
hanem felpillanthatnak órcalakjára is. Ez 
ércalak leleplezésének mai nagy napján 
örömmel üdvözlöm kegyelmessógteket.

Justh Gyula házelnök: — Igen t. uraim, 
kedves barátaim, hálás szívvel köszönöm a 
meleg fogadtatást s régi kedves barátom 
üdvözlő szavait, melyben a magyar ország­
gyűlés kiküldötteit részesíteni kegyeskedett. 
A meleg szavak sziveinkben, leikeinkben 
élénk visszhangra találtuk. A magyar kép­
viselőház azért küldött ki minket, hogy Bocs­
kay népe iránt szeretetünket, Bocskay em­
léke iránt kegyeletünket kifejezzük. Bizal­
mukért fogadják cserébe a mi bizalmunkat 
s legyenek meggyőződve arról, hogy a mi 
bizalmunkban csalódni soha sem fognak.

Darányi Ignác miniszter: A magyar 
királyi kormány hazafias örömmel vesz részt 
a mai ünnepen. Képviseletével a kormány 
engem bízott meg. Kívánom: vajha úgy 
folynék le ez az ünnep, hogy a nagy fejede­
lem emlékéhez méltó legyen.

A vendégek díszes csoportja ezután 
közel száz fogaton bevonult a városba. A 
fellobogózott, diadalkapus, diszbeöltözött vá­
ros népe lelkes éljenriudallal köszöntötte az 
érkezőket, főleg Justhot Darányit s Tbalyt. 
A menet fél kilenc órakor a gyönyörűen fel­
díszített városházához érkezett, hol a ven­
dégek leszállottak.

A főtéren példás rend uralkodott. Deb­
recenben nem folynék le hasonló rendben 
egy ily nagyszabású ünnepély. A szobor kö­
rül emelt tribün is mintaszerű volt.

Istentisztelet.
Az istentiszteleten közel kétezer hivő 

volt jelen. A közének után Geduly Henrik 
nyíregyházi ág. ev. lelkész mondott magas- 
szárnyalasu imát, majd a zsoltáréneklés s 
újabb gyülekezeti ének után Diesőfi József 
debreceni lelkész, az egyházkerület főjegy­
zője tartott remek, nagyszabású, feni-égés 
gondolatokban gazdag, ünnepi szónoklatot. 
A lelkész gyönyörű szavakkal i ml ékezett 
meg Bocskayról, a protestánsok vallássza­
badságának megalapítójáról.

mek után az istentisztelet tizenegy 
óra előtt véget ért.

A vármegye díszközgyűlése.
Tizenegy órakor nyitotta meg a vár­

megye törvényhatósági bizottságának rend­
kívüli közgyűlését Weszprcmy Zoltán főis­
pán. Mély megilletődéssel nyitja meg a köz­
gyűlést, melyen mintegy ötszázan vettek 
részt. A főispán jobbján Justh Gyula, Da­
rányi Ignác, Meskó László, Degenfeld Jó­
zsef gróf, balján Kovács Gyula alispán, 
György Endre ny. miniszter, Papp Elek Pá- 
kozd.y Sándor, Bészler Károly, dr. Czeglédy 
Mihály stb. ültek. ,

A főispánt megnyitó a következőképen 
szólt;

A városháza előtt.
A városháza bejárójánál Somossy Béla 

polgármester üdvözölte Hajdúböszörmény 
városa nevében meleg szavakkal a vendége­
ket. Üdvözlésére Justh Gyula, a képviselő- 
ház elnöke válaszolt: .

— A magyar országgyulés.kepviselőháza 
megbízott engem, hogy egy küldöttséget ve­
zessek Hajdúböszörménybe, hogy resztvegyunk
a mai napon rendezendő nagyszerű ünnep­
ségen. Fogadják uraim hálás köszönetünket 
a kiválóan meleg fogadtatásért s legyenek 
meggyőződve arról, hogy az egész magyar 
országgyűlés együtt érez ma önökkel. Min­
dig az.lesz törekvésünk, hogy méltók lehes­
sünk Önökhöz.

Az illusztris vendégek ezután pár percre 
a városháza dísztermében gyülekeztek össze, 
majd valamennyien átmentek a református 
templomba, hol ünnepi istentisztelet volt.

7'ekintetes törvényhatósági bizottság 1
Mélyen tisztelt ünneplő közönség I
Mély megilletődés és meghatottság 

szállja meg lelkemet, ebben az ünnepélyes 
pillanatban amikor a Hajdúság ősi fészkében, 
a volt hajdúkerület regi székvárosában ösz- 
szegyültünk azért, hogy kegyoletes hálánk­
kal adózzunk történelmünk egyik legkima­
gaslóbb alakjának, a vallási lelkiismereti és 
közszabadság nagy hősének, a hajdú nép 
nagy jólevőjének Bocskay István fejedelem­
nek dicső emlékezete iránt.

Háromszáz esztendeje annak, hogy 
nagy Bocskay István, dicső fejedelmünk, 
vitéz őseinknek gondviselő atyja, szabadság 
szerető vitéz hajdú népét állandóan letele­
pítette erre a termékeny, áldott vidékié, erie 
a helyre, hol mo.-t nagy emlékének áldozunk. 
Három évszázaddal ezelőtt sokat szenvedett 
szegény hazánkban csordultig telt a keserű­
ség pohara.

Hontalan volt a magyar saját hazájá­
ban, sanyargatott nemzetünk még Istenét 
sem imádhatta szabadon, mert a lelkiisme­
reti szabadság bilincsekbe volt verve. Pro­
testáns egyházunk templomait idegen hata­
lom foglalta el, aki meggyőződését kimon­
dani merte, arra rablánc, börtön avagy 
bitófa várt.

Elkeseredés, pusztulás mutatkozott min­
denfelé, hazánk már teljesen elnyomatott, 
protestáns egyházunk már a mogsemmisu és 
előtt állott, amikor az isteni gondviselés 
vezérünké küldötte Bocskayt, ki diadalmas
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fegyverével keresztül törve minden akadályon 
a háromszáz evvel ezelőtt megkötött böcsi 
békével megmentette veszendő alkotmányun­
kat, kivívta protestáns egyházunk szabad-
ságát^ hjlromgzÍ5,ados történelmi múlt emlé­
kezetére, megünneplésére gyűltünk most itt 
össze, Hajduvármogye törvényhatósági bi­
zottságának azon lelkes egyhangúsággal 
hozott összes határozata alapján, amelyben 
törvényhatóságunk kimondotta, hogy a hajdú 
nép legnagyobb jótevője, hogy úgy mondjam 
édes atyja nagy Boeskay István emlékere 
a volt hajdúkerület régi székvarosában Haj­
dúböszörmény ben az ő nagy nevéhez méltó 
éroszobrot állít, azt a hajdúság letelepülésé­
nek háromszázados évfordulóján ünnepélyes­
ségekkel leleplezi s ezen a napon a nagy 
fejedelem emlékének dicsőítésére a hajdúság 
régi székvárosában díszközgyűlést tart.

A nagy fejedelem halhatatlan nevének 
dicsőítése, alkotásának bővebb ösmertetésc, 
hervadhatatlan érdemeinek részletes mélta­
tása a mai szép ünnepély erre hivatott szó­
nokainak képezendi hálás feladatat, nem is 
akarom, csak egyszerű szavakban hálát, adok 
az Isteni gondviselésnek azon kegyelméért, 
hogy nekem, e régi hajdú város szülöttjének 
az ide telepedett hajdúk egyik leszármazott- 
jának jelenleg elfoglalt hivatali állásomból 
kifolyólag is e szép ünnepen szerepet en­
gedett.

Habár Bocskai az egész Magyarországé 
volt, mégis a legtü >b just hozzá az általa 
alapított hajdú városok formálhatják.

A hálás hajdúság most szobrot emelt a 
nagy fejedelemnek, hogy némiképen lerója 
az iránta viseltetett örök háláját.

Bocskainak nagy szelleme védjen meg 
bennünket hazánk naggyá tehetősére irá­
nyuló küzdelmeinkben, a miként egykor vi­
téz kardja védelmezte meg őseinket.

Szívélyesen üdvözölve a vármegye tör­
vényhatósági bizottságainak jelenlevő tagjait, 
az ünnepélyünk fényének emelésére meg­
jelent illuszrtis vendégeinket apnai napra ki­
tűzött vármegyei díszközgyűlést megnyitom.

Kovács Gyula alispán beszélt ezután. 
Terjedelmes és gyönyörű indokolás után a 
következő határozati javaslatot terjesztette 
elő :

— Hajduváimegye közönsége Boeskay 
Istvánnak, Erdély nagyfejodelmének, a ma­
gyar alkotmány eszélyes, bátor és hős vé­
delmezőjének, a néI jog, emberi és lelkiisme­
reti szabadság önzetlen és rettenthetetlen 
bajnokának, a magyar nemzőt történetében 
korszakot alkotó nagyságnak nemzetmeg­
váltó működése befejezésének háromszázados 
évfordulóján, hazafias lelke egész melegével, 
mély és kiapadhatatlan hálával adózik; a 
nemzet géniusza állal a történelem táblájára 
ragyogó betűkkel vésett emlékét hazafiul ke­
gyelettel őrzi és mai díszközgyűlése jegyző­
könyvében megörökíti; a kivethetetlen, ma­
radandó és örök emlékezet szemlólhetővő té­
telére a vármegye közönsége által hazafias 
adakozásból készült és a volt Hajdúkerület 
székhelyére egybehívott díszközgyűlésből 
testületileg megjelenik, a hála és kegyelet 
koszorúját a szobor talapzatára alispánja ut­
ján leteszi.

Weszprómy István, a hajdumegyei 
függetlenségi és 48-as párt elnöke köszöne­
tét szavaz a fő- ős alispánnak s azt indítvá­
nyozza, hogy az elhangzott beszédüket fog­
lalja írásba s örökítse meg jegyzőkönyvei­
ben a törvényhatóság. A közgyűlés ez indít­
ván yl, egyhangúlag elfogadta.

Kovács Gyula alispán bejelenti, hogy 
Kiss Áron ref. püspök hosszabb levélben 
köszönte meg az ünnepre való meghivatását 
s adott kifejezést mély sajnálkozásának a 
fölött, hogy aggkora s gyöngólkedőso miatt 
nem vehet részt az ünnepségen.

Pákozdv Sánddor vármegyei főjegyző 
olvasta föl ezután az ősz püspök gyönyörű 
levelét, melynek felolvasását mély figyelem­
mel kísértek n jelenlevők. Az alispán indít­
ványára a közgyűlés sajnálkozását fejezte ki,

hogy Kiss Áron távol maradt az ünneptől 
figyelméért köszönetét mond, üdvözlő levelét 
a vármegye levéltárában elhelyezi s meg-

A közgyűlés jegyzőkönyvét a főispán 
indítványára nyomban hitelesítették, mire a 
közgyűlés, melyen díszes hölgy közönség is 
volt jelen, véget őrt.

A leleplezés.
Az ünneplő közönség ezután a piacté­

ren álló szobor elé vonult. Menetközben a 
debreceni Egyetértés zenekara játszott haza­
fias dalokat. A szobor körül, a különböző 
törvényhatóságok s a hajdú községek kül­
döttein kívül, kiknek névsorát már közöltük, 
a következő notabililásokat láttuk :

Justh Gyula, Darányi Ignác, Meskó 
László, Mezőssy Béla, Barabás Béla, ihaly 
Kálmán, Világhy Gyula, Bernáth Zoltán, 
Szász József, Hódervári Lehel, Nagy bán- 
dór, Benedek János, Németh Imre, Justh 
János, Kovács Ernő, Szabó Kálmán, Kun 
Árpád, Horváth József, Papp Klek, Kelemen 
Samu, Irsay József, Markos Gyula és gr. 
Zichy Miklós orsz. képviselőket, Weszpremy 
Zoltán, Dókus Ernő és Puky Endre főis­
pánokat, Antal Gábor püspököt, Újhelyi 
Andor, dr. Balthazár Dezső és Görömbey 
Péter espereseket, Porubszky Jenő táblael­
nököt, Gajzágó Béla táblai tanácselnököt, 
dr. Szüts Miklóst, Márk Endrét, Lestyán 
Adorjánt, Márton Imrét, gróf Degenfeld 
Józsefet, György Endrét, Varga László es­
perest, Hajdú Zsigmond püspöki titkárt, dr. 
Haendel Vilmos főiskolai rektort, Komlóssy 
Arthurt, dr. Varga Lajos főszerkesztőnket, 
Kovács Gyulát, Pákozdy Sándort, dr. Cég- 
lédy Mihályt Kovács Józsefet, Bészler 
Károly és Qsóka Samu tanácsnokokat, 
dr. Losonczy Álmost, [Ihlaryk Bélát, dr. 
Kardos Samut és Albertet, dr. Nagy Zsig­
mond és S. Szabó József főiskolai tanárokat, 
Hollós Barabas, a szobor geniális alkotóját, 
stb. stb. stb.

A leleplezési ünnep Zichy Géza grot 
Bocskay-dalának előadásával kezdődött, a 
melyet az egyesült dalárdák gyönyörűen 
énekeltek el. Azután Weszprémy Zoltán 
főispán mondotta el a következő ünnepi 
megnyitó beszédet:

Mélyen tisztelt ünneplő közönség!
Szeretett linjdu testvéreim 1
A hajdunépnek régi forró vágya tel­

jesül ma, amikor nemcsak belső érzelmek­
ben, de külső látható alakban is leróhat ja 
háláját azon nagy férfiú emléke iránt, akinek 
a hajdunép otthonát, mondhatni mindenét 
köszönheti.

Háromszáz esztendeje annak, hogy nagy 
Bocskai István, a mi dicső fejedelmünk vi­
téz hajdú népét mostani lakóhelyén letelepí­
tette.

Nehéz küzdelmek, véres csaták után, 
melyeket a haza ügyéért s a szabadságért 
vívtak, nyerték őseink a maguk s utódaik 
számára ezt a vérrel is megszentelt földet.

A hála, a kegyelet, amelyet ez a nép 
nagy fejedelme, jótevő édes atyja iránt érez, 
állította ide közadakozásból az 6 nagy ne­
véhez méltó ezen díszes ércszobrot, melyet 
ma leleplezni fogunk.

Elfogódott szívvel állok meg e szobor 
előtt, erőm gyenge annak kifejezésére, amit 
most érzek s gyenge arra, hogy méltó tol­
mácsa lehetnék a hálás hajdú utódok érzel­
mének, de ez különben is az ünnepi szónok 
feladatát képezi.

Hajdú testvéreim 1
Amikor itt most igaz hazafiul kegye­

lettel áldozunk nagy fejedelmünk emlékének, 
e szobor előtt, tegyünk fogadalmat az iránt, 
hogy az Ő nagy nevéhez méltók lenni igyek­
szünk, méltók pedig akkor leszünk, ha őt 
követjük a haza, az alkotmány és a szabad­
ság szeretetóberi.

Amikor mély tisztelettel üdvözlöm a 
törvényhozásnak a kormánynak, az egyhá­

zaknak, törvényhatóságoknak megjelent tisz­
telt képviselőit s az egész ünneplő közön­
séget, az ünnepélyt megnyitom.

A főispán beszédét zúgó éljenzés kö­
vette. Balthazár Dezső dr. esperes mondott 
ezután magasröptű, igazán gyönyörűen kon­
struált, ünnepi szónoklatot. Beszéde közben 
lehullott Boeskay szobráról a tulipánvirá­
gokkal hímzett lepel, mire a közönség zugó 
éljenzésben tört ki. Az éljen s taps Holló 
Barnabásnak szólt, akinek ez alkotása csak­
ugyan díszére válik nemcsak magának a 
művésznek, hanem az egész szobrászművé­
szeinek.

A szobornak különösen a felső része 
pompás. A hajdú, aki meghajtott zászlóval 
áll Boeskay előtt s hűséges nézéssel, imá­
dattal tekint fel nagy fejedelmére, a legsike­
rültebb művészi alkotások egyike. Bocskay- 
nak az arca: maga a klasszikus hűség, a 
művészi eltalálás. A fejedelem egyik kezében 
hüvelybe dugott kardot, a másikban a bécsi 
béke pecsétes pergamentjét tartja.

Balthazár gyönyörű beszéde után 
Benedek János dr., a kerület népszerű s 
kitűnő országos képviselője, a talentumos 
poéta szavalta el Boeskay ódáját. A költe­
mény, mely a népszeretetet Boeskay szemé­
lyében apoteizálja, Benedeknek egyik legje­
lesebb verse. A szavaló! többször szakította 
meg a hallgatóság éljenriadalma.

Az énekkarok Huber győzelmi dalát 
adták elő, majd Kovács Gyula alispán is­
mertette a szoborkeletkezés történetét. 1902- 
ben született meg a gondolat; a szobor 
költségeire Hajdúböszörmény város 20,000 
koronái adott, a hiányzó 24,000 koronát 
társadalmi adakozásból gyűjtötték össze. Az 
alispán ezután átadta a szobrot Böszörmény 
város közönségének.

Somossy Béla polgármester általános 
tetszést aratott beszéd kíséretében vette át a 
szobormüvet, mire a Himnusz elóneklésével 
az ünnepély első része véget ért.

A koszorúk.
Az első koszorút Justh Gyula tette le 

a következő beszéddel:
— Lelkem mélyén meghatva teszem le 

e koszorút a magyar képviselőház, a magyar 
rendek nevében a .dieső szabadsághős,, 
Boeskay István szobrára. Boeskay, a te dicső 
emléked, államférfiul bölcseséged, lángoló 
hazaszereteted előtt meghajlik minden ma­
gyar. Szent emléked, melyhez méltók aka­
runk maradni, örök. Dicső eszméidhez, me­
lyekért oly önzetlenül s annyi sikerrel 
harcoltál, időtlen időkig hü marad a magyar.

A kormány hatalmas koszorúját Dará­
nyi tette le:

— Tisztelt uraim! A m. kir. kormány 
nevében ezennel koszorút helyezek a nagy­
fejedelem szobrára. Nem halt meg az, ki 
milliókra költé dús élte kincsét, ámbár 
napja múlt.

Koszorút helyeztek a szoborra: Hajdu- 
doiog közönsége. Debrecen szab. kir. város, 
a Protestáns Irodalmi Társaság, az országos 
függetlenségi és 48-as párt, Szatmárvánnegye 
közönsége, Hajdúböszörmény város közön­
sége, a heves-nagykunsági ev. ref. egyház­
megye. a hajdúböszörményi izr. hitközség, 
Jásznagykunszolnokvármegye közönsége, a 
hajdúböszörményi ev. ref. egyház, Heves 
vármegye közönsége, Beregvármegye közön­
sége, Püspökladány közönsége, Nagyvárad 
város közönsége. Hajdúnánás város közönsége, 
a magyar ref. tanítók orsz. egyesülete, a sá­
rospataki ev. ref. főiskola, a Luther irodalmi 
társaság, a debreceni főiskola tanárkara, 
Balmazújváros közönsége, Baja közönsége, a 
hajdúnánási ref. egyház, a Csokonai-kür, 
Kolozsvár közönsége, a magyar főrendiház, 
Temesvár közönsége, Hajdúszoboszló közön­
sége, Abauj Torna vármegye, Téglás község, 
a budapesti theologiai akadémia, a hadházi 
ref. egyház, Szatmárnémeti közönsége, Vámos- 
pércs közönsége, Hadház, Szabolcsvármegye, 
Hajduvármegye tisztikara, Budapest székes-
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főváros közönsége (ez volt a legimpozánsabb 
koszorú) Rákosi Viktor hajdú követ.

A szoborról s a közönségről, a notabi- 
litásokról az örökké agilis Letzter József 
közel száz fényképfölvételt készített.

A koszorúk elhelyezése negyed két óra­
kor ért véget.

A bankettet már a második fogásnál 
megzavarta az eső. A városháza udvarán 
rögtönzött sátor doszkatetőzotén becsorgott az 
eső. Az urak előbb esernyőt feszítettek ki 
egyik kezükkel, mig a másikkal ettek, ez a 
módszer azonban nem vált be. Olyan felhő- 
szakadás keletkezett két órára, aminőro még 
alig láttunk példát. Böszörmény utcáit való­
sággal elöntötte a viz. Az utcákon haladó 
kocsik lovait az ár elragadta s a lovakat 
alig lehetett kimenteni.

A lakoma vendégei fölszaladtak a vá­
rosháza folyosóira s ott várták az eső eláll­
tát. Ám hiába, Darányi, Just s a fővárosi 
vendégek aztán három órakor kikocsiztak az 
állomáshoz s az első különvonatot nyomban 
elindították. A második különvonat délután 
4 óra 30 perckor indult Debrecenbe. A leg­
több vendég azonban nem juthatott ki ehhez 
a vonathoz s csak az esti vonatokkal tért 
haza.

Ez az eső volt az egyetlen malőr, amely 
megzavarta a szépen rendezett, szépen sike­
rült nagyszabású ünnepet.

A bankett.
A Böszörmény városa adta bankett dél­

utáni két órakor vette kezdetét. Ötszáz terítékű 
volt a lakoma, melyet Hauer Berci pompásan 
állított ki.

A bankett menüje a következő volt:
Csiga leves,
Bélszín, Booskay módra,
Magyar bélés és túrós csusza.
Sültek: mala" és szárnyas.
Saláta és befőttek.
Gyümölcs, sajtok.
Kávé.
Borok: Rizling, fehér (Bocskay-telopi), 

Múzsái, fehér (hegyaljai), Carbonet, vörös.
A felszolgálást harminc pincér s közel 

száz böszörményi polgárlány teljesítette kifo­
gástalanul.

csak a Návay javaslatának elfogadására 
utalhat. Reméli, hogy a modern Magyaror­
szág nem fog a porosz junkeren után indulni, 
hanem a Ház elfogadja Návay módosítását.

Nagy Emil csatlakozik Mérey felfogá- 
sához. Á humánizmus torón nem engedi írni- 
gát terrorizálni senki által. .

Bernáth István előadó reflektál az el­
hangzott felszólalásokra. . ...

Elnök a vitát berekeszti. Návay indít­
ványára névszerinti szavazást kértek, (rie-
^ Felteszi a kérdést, elfogadja-e a Ház az 

eredeti javaslatot, szemben Návay Laj<>s mó­
dosításával, igen, vagy nem? (Nagy zaj. 
Közbeszólások : Igen, nem.)

Megkezdődik a szavazás. Az első sza­
vazó őrgróf Pallavicini György, aki nemmel 
szavaz, vagyis Návay mellett.

Közben Thaly László megjegyzi a füg­
getlenségi pártra, méltatlankodva. Mind 
nemmel szavaz. , , ,

Elnök: A szavazást nem szabad közbe- 
szólással zavarni. (Zajos helyeslés.)

A két Wekerle Sándor, a miniszterelnök 
és a fia nemmel szavazott. Gróf András sy 
Gyula szintén., ,

Bozóky Árpád: Mikor szavazásra fel­
szólítják, kijelenti: Nem szavazok.

Elnök: Akik jelen vannak, a ház­
szabályok szerint tartoznak szavazni.

Bozóky Árpád erre kimegy a teremből, 
kijelentvén, nekem egyik sem tetszik.

Darányi Ignác földmivelósi miniszter 
nemmel szavazott. Sokan, mint például 
Rakovszky István, a szavazás előtt elmentek.

Elnök kihirdeti az eredményt. Az ere- 
deti szöveg ellen szavazott 14, mellette 51 
képviselő, tehát az eredeti szöveget 23 több­
séggel elvetették és elfogadták Návay indít­
ványát. (Felkiáltások: Éljen Návay.)

Koronázási jubileum.
Cseléd törvény.

A képvieelöház ülése.
— Saját tudósitónktól. —

Budapest, junius 3.
Elnök : Justh Gyula.
Az ülés megnyitása után:
lloitsy Pál előadó ajánlja elfogadásra 

a koronázási jubileumról intézkedő törvény­
javaslatot. (Helyeslés.)

Elfogadják.
Következik a koronaértőkről szóló tör­

vény kiegészítéséről szóló javaslat.
Elfogadták.
Hoitsy Pál előadó ajánlja elfogadásra 

az érem pénzszerződés kiegészítéséről szóló 
törvényjavaslatot, melyet szintén elfogadtak.

Justh Gyula ajánlja, bízzák meg az 
elnökséget, hogy a Ház hódolatát a jubileum 
alkalmából a király előtt kifejezhesse es 
javasolja, hogy a jubileum napján, junius 
8-án a Ház né tartson ülést.

A javaslatot elfogadják.
Következik a cselédtörvény részletes 

tárgyalásának folytatása.
' Mérey Lajos nem fogadja el Návay 

indítványát. Kijelenti, hogy a, szocialisták 
nem izgatják fel annyira a kedélyeket, mint 
a hogy Návay szombati beszéde felizgat­
hatta. (Nagy zaj.) . ... , ,.

Afagy Dezső szerint Mérey logikája

Városháza és vármegye*
Vízvezeték és csatornázás. A víz­

vezetéki és csatornázási szabályrendeleteket, 
mivel a törvényes időben nem érkezett be 
ellenünk felebbezős, a tanács jóváhagyás 
végett fölterjesztette tegnap a belügyminisz­
terhez.

Városi szegény ügyei. A város sze- 
gányügyi bizottsága e hó 7-én, pénteken d. 
G. 11 órakor rendes havi ülést tart, melyen 
Oláh Károly elnöklete mellett a havi folyó 
ügyeket tárgyalja.

A város fásítása. A város fásításának 
költségeire nyitott hitel utolsó 2000 koronás 
részletét a tanács tegnap utalta ki Török 
Gábor főerdőmesternek, aki az egész fásítást 
tervszerűen s általános megelégedésre végez­
tette el.

Győrmegye átirata. Győrvármegyo 
feliratot intéz a képviselőházhoz, a fokozatos 
földadó behozatala érdekében. A feliratot 
pártolni kérő átirat megérkezett Debreczen 
városához is, mely azt a legközelebbi köz­
gyűlésen fogja tárgyalni.

A csendőr szurony áldozata.
Agyonszart asszony.

Gyilkosság kilakoltatás közben.
— junius 4.

(Saját tudósítónktól.) _ A csendőr
szurony véres szántásáról veszünk . 
szomorú híradást Püspökladányról, j 
A csendőrség szigorú reguláinak | 
ez alkalommal egy szerencsétlen |

asszony az áldozata, ki ellentállt 
annak,' hogy feldúlják megszokott 
fészkét, hogy kilakoltassák.

Különben ez az eset egy nagy­
arányú munkás mozgalom kereté­
ben történt. Méltán jellemzi azt az 
elkeseredést, mellyel a gazdasági 
munkások harcolnak munkaadóik 
ellen. Ez az elkeseredés, ez a harc 
átragad a gazdasági munkás csa­
ládjára, gyökeret ver hozzátartozói­
nak szivében és akiket mint a teg­
napi eset mulatja alkalomadtán vé­
res következményekkel járó tettre 
ragadja.

Az esetről, annak előzménye i- 
ről és körülményeiről tudósítónk a 
következőket jelenti :

Munkásmozgalmak
Püspökladányban.

Az eset leírását előzőleg szük­
ségesnek tartjuk jelezni, hogy egész 
Hajdumegyében épen Püspökladány 
az,' hol a gazdasági munkásviszo­
nyok leginkább elmérgesedtek. Sok­
szor és több ízben volt már össze­
ütközés a munkások és a kirendelt 
és megerősített ottani csendőrség 
között. Több ottani uradalomban és 
földbirtokon a munkások nyíltan 
megtagadták az engedelmességet, 
miáltal természetesen szerződéssze­
gést követtek el. Ez aztán maga 
után vonta azt, hogy a munkaadók 
erélyesebb eszközökhöz folyamod­
tak és sok helyen kilakoltatták az 
elégedetlenkedő munkásokat a 
szerződés szegés miatt. Az egymást 
követő kilakoltatások mód nélkül 
elkeserítették a munkásokat és az 
elkeseredés adja magyarázatát annak 
a véres esetnek, mely most állandó 
izgatottságban tartja Püspökladány 
lakosságát.

Agyonezurt asszony.
Lugosi Ferenc gazdasági mun­

kás egyik püspökladányi uradalom­
ban volt alkalmazva. Lugosi elége­
detlenségével szintén szerződés sze­
gest követett el, miért is a megtett 
feljelentésre két csendőr megjelent 
tegnapelőtt az uradalom munkás­
házában lakó Lugosiék lakásán, 
hogy kilakatoltassa őket. Lugosi nem 
volt otthon, csupán a felesége apró 
gyermekeivel. Az asszony kórt, kö- 
nyörgött, azonban a csendőrök a 
kapott utasításhoz híven teljes szi- 
szigorral megkezdették a kilakolta­
tás! eljárást. Ekkor az asszony el­
keseredésében, hogy gyermekeivel 
hajléktalan marad, végzetes tettre 
ragadtatta magát. Felkapott ugyanis 
egy kezeügyében levő botot és azzal 
a csendőrökre támadt. Erre az eg;yik 
csendőr, Keresztesi Sándor csendőr­
őrsvezető lekapta válláról a szuro- 
nyos fegyvert és azt teljes erővel 
a szerencsétlen mellébe döfte.

Lugosi B’erencné rémes jaj­
kiáltással hullott a földre. A csen­
dőrök Iáivá a véres eredményt a 
kilakoltatási eljárást félbeszakították 
és a súlyosan sérült asszonyhoz

Karteien kívüli parkettgyár és gőzfürész
S T 'JS3 I JST 33 JR. ób FRABNKBL Kolozsvár pályaudvar, Í368



1 peps

K-ÄE

1SV7 junius 4

orvost hivattak, ki azonban dacára 
a gondos orvosi gyógy kezelésnek 
tegnap délelőtt meghalt.,

A szurony a szív táján hatolt 
be és feltétlen halálos sérülést oko­
zott, amivel szemben az orvosi tu­
domány is teljesen tehetetlen volt.

A vizsgálat.
Az eset nagy izgatottságot kel­

tett Püspökladányon, különösen nagy 
az elkeseredés a gazdasági munká­
sok és cselédek körében, úgy hogy 
az ottani csendőri kirendeltséget 
ismételten meg kellett erősíteni.

A csendőrök jelentést tettek 
felettes hatóságuknak, mely a maga 
hatáskörében is szigorú vizsgálatot 
indítót, hogy joga yolt-e a gyilkos 
csendőrnek fegyverét használni.

A gyilkosságot táviratilag jelen­
tették ti debreceni ügyészségnek, 
mely nyomban elrendelte a holttest J 
felboncolását. Hoffmann József közt 
ponti vizsgálóbíró pedig a legszé­
lesebb körű vizsgálatot tette folya­
matba.

Dr. Láng törvényszéki orvos 
ma a vizsgálóbíróval kiszál Püs­
pökladányra.

Sóvágóák újabb monstre pőre.
Esküdtszék! főtárgyaiké. —

— Harmadik, negyedik nap. —
— junius 4.

(Saját tudósítónktól.) Vasárnap 
délelőtt és hétfőn egész nap foly­
tatta a debreceni törvényszék, mint 
esküdtbiróság Sóvágó János és hat 
bűntársának újabb bünperét.

A vádlottak padja ezeken a na­
pokon sokszor változott, aszerint, 
mint vagy a büdszentmihályi, vagy 
a hosszupalyi-i rablások kerültek
elő. , .

Az eredmény azonban a regi, 
a terhelő tanuk folyton _ szaporod­
nak a tagadásban lévő vádlottak 
Sóvágó, Gáspár és Siteri ellen, kik 
merően tagadnak még most is min­
dent, dacára annak, hogy saját 
rablócinkosaik is minden alkalom­
mal teájuk vallanak.

A tárgyalások két napi folyta­
tásáról tudósítónk a következőket 
jelenti :

Kirabolt gyógyszertár.
A vasárnapi tárgyalás Kende Ernő 

gyógyszerész, a sértőit kihallgatásával kez­
dődött.

Kende Ernő részletesen elmondja a 
rablást' „Szerinte három bekormozott rabló 
tört be hozzájuk, Kende a zajra kijött a la­
boránsával Ambrus Andrással,

A rablók pisztoly szegezve követeltek 
pénzt,, a kézi kasszát, melyben azonban csu­
pán 30 korona volt, ki fosztották. A szom­
szédok később felébredtek a zajra, igy a rablók 
menekülni volt kénytelen.

Kádár Henrikné, tanú Kendéknél volt 
ubban az időben.

Elmondja tanú tanúvallomásában, hogy 
a rablók a gyógyszertáron keresztül hatol­
tak be. , ....

Egy cigányos kinézésű ember jött elő­
ször be a helyiségbe csak pár perc múlva 
nyomult be a másik kettő.

Erre kijött Kende és a segédje. Ezekre 
a rablók revolvert szegeztek, aztán pedig 
egyikük elrabolta a kézi kassza tartalmát.

A tanú csupán Nyíriben ismeri fel az 
egyik rablót.

Pénz kell, nem orvosság.
Siska Erzsébet a másik tanú az látta, 

hogy bekormozott emberek jöttek be a házba. 
Először azt mondták, hogy orvosság kell ne­
kik, de aztán mikor előkerült a gyógyszerész 
és segéd azokra pisztolyt tartottak és egyi­
kük elkiáliotta magát,

— Pénz ke 1 nesünk, nem orvosság.
Akkor a rablók a pénzt magukhoz vet­

ték kifelé mentek, útközben a tanút az egyik 
rabló anyira meglökte, hogy elesett. Sóvá- 
gőban és Nyíriben felismeri a rablókat. Só­
vágót felismeri már a mozdulatáról is

Ezután szembesítették.
Elnök: No Sóvágó mit szól ehhez.
— Nem igaz abból egy szó sem.
Tanú: Bizony maga volt nálunk.
Sóvágó: Annál bizonyosabban nem 

igaz, amit ez az asszony beszól. Ez is be­
szél mindent össze-vissza. Egy szó sem igaz 
a vallomásából.

Á rablótámadás részletei.
Ambrus Antal kihallgatása következett. 

Ambrus mint kisegítő volt alkalmazva Ken­
dénél. Most már önálló.

— Mikor ez a rablás történt, ott volt 
ön Kende Ernő gyógyszerésznél.

— Igen.
— Mondja el kérem, hogy történt ez a 

dolog.
— Kérem szépen, úgy történt, hogy 

este 9 óra tájban a patika helyiség háta- 
mőgött, lévő ebédlőbe vacsoráiiunk Kende 
úrral, mikor bejött egy cigányos külsejű 
ember, dülrtngfizve, úgy, hogy azt hittem, 
hogv részeg Kimernem a gyógyszertárba és 
kérdeztem tőle: „Mit akar“. Ez az alak rám 
se hederiiett, hanem folyton jött beljebb, mi­
kor már a kiszolgáló asztalon is belül kei ült, 
feltűnt az ebédlőben tartózkodó Kendének a 
dolog. És kijött ő is s rákiáltott: „Mondja 
meg mit akar, ne tolakodjon I“

Elnök: Mit felelt erre a cigányos kül­
sejű ember ?

— Azt felelte : „Nem orvosság, hanem 
pénz kell ide“.

— Mit csináltak önök erre?
— Rögtön láttuk, hogy kivel van dol­

gunk, azonban még mielőtt a védekezésre 
gondolhattunk volna, beugrott az utca felől 
másik két bekormozott arcú ember.

— Volt ezek kezében valami.
— Igen, a két utóbbi revolvert szege­

zett reánk. .
— És nem igyekeztek menekülni ?

De igen, ón. be is ugrottam az ebéd- 
I lőbe és sikerült magamra zárni az ajtót.
I Kende urra ugyan vigyázott az egyik rabló,
I de felhasználva egy kedvező pillanatot sike­

rült menekülnie a konyha felé. Két rabló 
erre utána futott és csupán a harmadik 
maradt a gyógyszertárban.

— Ön látta azt, hogy mit csinált a 
harmadik ember.

— Igen láttam, mert az ebédlőből a 
gyógyszertárra egy üvegajtó nyílott, azon 
keresztül láttam mindent.

— No és az az ember feszitette fel a 
pénztárt és mennyit rabolt el?

I — Azon napi kassza 29 korona pár 
i fillér volt, ezt mind elvitte. Később vissza­

cipelték a többi rablók Kendét is a gyógy- 
tárba és innen menekültek ki az utcára is.

— Ki volt az, aki a kasszát feltörte?
— Ez az ember volt. (Nyírire mutat.)
A szembesítések után az elnök a tár­

gyalást borekesztette és folytatását hétfő 
délelőttre tűzte ki.

Virág Bálint vallomása.
Hétfő délelőtti tárgyaláson már a büd- 

szontmihályi rablások ügyét vették elő, mivel 
megjelent Virág Bálint, ki ezideig betegsége 
miatt nem jelenhetett meg. Részletesen, 
lényegileg telicsen felesége vallomásával 
egyező leg mondja el a rablás körülményeit. 
Az elnök kérdésére.

— Virág Bálint uram, magát a rablók 
költötték fel, vagy csak a zajra ébredt fel.

— Engem a rablók költöttek fel.
— Milyen ruhában voltak a rablók ?
— Kifordított gúnyában volt mind a 

három, a kalap mélyen le volt az arcukra 
csapva, arcuknak az alsó része fekete ken­
dővel le volt kötve, a felső arorészük valami 
fehér kenőcscsel volt bekenve.

— Milyen idősek lehettek ezek.
— Olyan félidősek.
— Mit ért ez alatt ?
— 50 — 60 évest értem.
— Hát az a legnagyobb, milyen idős 

volt ?
— Az a legfiatalabb volt.
— Nyíregyházán ezen ügy tárgyalásán 

mire esküdött meg Virág Bálint, hogy az 
egyik rabló Ványi volt.

— Nem, ón nem esküdtem meg erre.
— Nézze meg most már Virág, hogy 

ezek közül a vádlottak közül kik lehettek a 
rablók.

— Az első három.
— Tehát Erdei, Sóvágó, Gáspár 

Aladár.
— On azt mondta a vizsgálóbírónál, 

hogy a kalapjuk is ki volt fordítva.
— Igen a kalap bélése volt kifelé.
Elnök: Gáspár van valami megjegyzé­

sük a tanú vallomásra.
Gáspár: Nekem nincs, mert hisz ón 

nem is voltam ottan.
Elnök : Sóvágó, hát magának I
Sóvágó: Nekem sincs, én sem voltam 

náluk.
Elnök: No igen, ezzel a tanúval köny- 

nyen bánnak, mert nem ismeri fel őket 
határozottam

Kardos védő előterjesztést tesz, hogy 
Ványi Lajos előállittassék, kit tudvalévőén a 
nyíregyházai törvényszék a büdszeatmihályi 
rablás mialt bűnösnek mondott ki és 8 évi 
fegyházra ítélt.

Ványi Lajost ezután a terembe vezet­
ték, Sóvágóval együtt a tanú elé állították, 
ki azonban, miután mindketten egyforma 
alacsonyok, nem ismerte fel egyiket sem.

Majd a vád képviselője több uj tanút 
kért kihallgattatni, bizonyítás kiegészítése­
képp, amit a törvényszék el is rendelt.

A hosszupályi rablás.
Ezután ismét a hosszupályi rablás 

ügyét vette elő a törvényszék. Legelőbb 
Mátyus Andrásnét hallgatták ki ebben az 
ügyben, azonban most már mint tanút. 
Hosszasan elmondja, itt a bosszupályi-i 
rablásról tudott, sőt egy uj terhelő körül­
ményt jelent be. Ugyanis az,t állítja, hogy 
egy ‘ Ízben beszélt Siteri Ágnessel és ez 
mondta neki, hogy a bátyja járt Hosszupá- 
lyiban a patikában Sóvágóval.

Elnök: Siteri 1 igaz ez.
— Nem igazi ez az asszony utálatosan 

hazudik.
— Ne sértegessen itt senkit.
— De nem mond igazat egy szavával

sem.
— Pintye Györgyre mondott maga 

valamit, ki volt ez a Pintye ?

magyar- mángorló, magyar kerti fecskendő, magyar kerti lóca és 
magyar jégszekrény, porosz facsaró, mosó és vajköpülő gép

SESZTINA LAJOSNÁL
Debreczen, Piac-utca 23.
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— Sógorom volt nekem.
— Úgy, ez már fontos körülmény,
— Mikor halt meg ez az ember ?
— Éppen a hosszupályi-i dolog után 

négy nappal.
Ezután Dank Béla monostorpályi-i 

gazdatisztet hallgatták ki Erdei előéletére 
vonatkozólag. „ , .

— Milyen ember volt Erdei, mert ugye­
bár ön vele egy udvarban lakott az urada­
lomban.

— Az első években rendszerető ember 
volt, de aztán sokat kóborgott az uradalmon
k'VÜ — Járt ennél az Erdeinél valami ide­
gen ember?

— Sóvágót és Siterit láttam, hogy jár­
tak Erdeinél, ki azt mondta, hogy Sóvágó 
izenetet hozott.

— Több kisebb jelentőségű kérdés után 
a kihallgatás véget ért.

Papp Imre erdővéd ugyanabban az 
uradalomban, ahol Erdei szolgált; lényegte­
len tanúvallomást tett.

Kardos védő kérdést intéz a tanúhoz:
— Tudta maga, ho?y ez az Erdei több­

ször büntetett, fegyházviselt embert.
Papp Imre: Hogyne tudtam volna, ő 

maga többször elbeszélte ezeket a dolgokat.
„Sóvágó vagy, sógorom?“

Majd Kun Gábort, szintén a Lichtstein 
uradalomban alkalmazott erdő védet hallgat-» 
ták ki.

Elnök: Látott maga ennél az Erdeinél 
valami gyanús embereket?

— Igen, két éve nyáron, augusztusban.
— Milyen alkalommal.
— Egy Ízben ki mentem a kerületemre 

útközben láttam egy embert, kit Erdei be­
mutatott azzal, hogy „jelenlegi sógorom“. 
Később a többi erdővédek mondták nekem, 
hogy nem sógora volt az, hanem Sóvágó.

Nehány jelentéktelen kérdés után a 
tanút megeskették vallomására.

Ezután Kókis Sándor hosszupályi-i éj­
jeli őrt hallgatták ki, akinek a vallomásá­
ban különösen fontos az, hogy a rablásokat 
megelőzőleg látta Sóvágót a községben két 
emberrel. Szembesítéskor Sóvágó ezt tagadta. 
A tanút azonban megeskették.

Ezután a tárgyalást délutánra tűzte ki 
az elnök.

Sóvágó levelei.
A délutáni tárgyalás Kocsis Imre ki­

hallgatásával kezdődött. Kocsis Imre a múlt 
év ősszén 21 napi fogházbüntetését töltötte. 
Ezt a foglyot egy alkalommal felkérte a 
vizsgálati fogságban lévő Erdei, hogy kézbe­
sítsen egy levelet az egyik másodemeleti 
magán zárkában lévő Só vágónak és a szin­
tén külön cellában lakó Mátyusnónak. Ezen 
levelekben azt Írja Nyíri:

— Ne ismerj be semmit. Tagadd le a 
csillagot az égről. Én is tagadok.

Erre a levélre Sóvágó a következő la- 
konikus felelettel válaszolt.

— Tagadom az istent is,
Erdei ezenkívül Gáspárnak is irt leve­

let, a következő tartalommal.
„Kedves Gazsi. Én Írom e levelet ba­

rátod Erdei. Kérlek mond a vizsgáló bíró 
előtt, hogy az a gazember áruló Mátyusné, 
ki beismert mindent — bolond, hülye. Inkább 
vizsgáltassák meg a törvényszéki orvossal“.

Ezek a levelek természetesen mind a 
fogház felügyelő, majd az ügyészség kezeibe 
jutottak.

Erre a körülményre különben tegnap 
kihallgatták Szepessy fogházfelügyelőt is.

A délutáni tárgyalás Sóvágó nővéreink, 
majd több tanú jelentéktelen vallomásával 
végződött.

Mulatságok.
A polgári kör jnniáliaa folyó hó 

15-én lesz a nagyerdei Vigadóban Magyari 
testvérek zenekarának közreműködése mellett. 
Akik tévedésből meghívót nem kaptak 
volna, szíveskedjenek ez iránt a kör helyi­
ségében (Piac-utca 7. szám) az elnökséghez 
fordulni, ___

A „Debroczen“ szerkesztősége és kiadó- 
hivatala Arany Jánoa-utoa 2. (Hungária 
épület), földszint, a Kereskedelmi csarnok 
.. .. lépceő-folyosóján. Telefon 412 .. ..

A halál önkéntesei.
Négy öngyilkosság.

Életunt emberek.
— junius 4.

(Saját tudósítónktól.) A tegnapi nap 
krónikája négy beteg szivü, elkeseredett 
szivü emberről számol be, akik a halálban 
kerestek menekülést kínzó keserveik elől. 
Ahány öngyilkosság annyi féle ok, mely 
arra késztette a szerencsétleneket, hogy ön­
kezükkel vessenek véget életüknek. Meg­
döbbentő perspektíva tárul elő ezekből az 
öngyilkosságokból, mutatva azt, hogy a 
maikor gyermekének mennyi elég, hogy a 
véges eszközre, az erőszakos halálra szánja 
magát.

Tudósítónk ezekről a szomorú esetekről 
a kővetkezőket jelenti.

Mert nem eresztették haza.
A mentők vasárnap reggel súlyos 

belső sérüléseket szenvedett leányt szállí­
tottak be a közkórházba. A boldogtalan te­
remtés 19 éves, Latte Lídiának hívják. — 
Hosszupályiról szállítottak be, hol tegnapelőtt 
reggel marólúgot ivott. A rendőrség még 
az nap kihallgatta. Latte Lida a kihallgatást 
eszközlő Fehér Mihály rendőrbiztosnak azt 
vallotta, hogy az öngyilkossági kísérletet 
azért követte el, mert gazdája Klein Dániel 
hosszupályi-i lakos nem akarta pár napra 
szüleihez hazabocsájtani. Állapota súlyos.

Egy árva tragédia.
Sokkal meginditóbb okok scenirozták 

azt az öngyilkossági kísérletet, mely a nap 
krónikájában a második.

Egy szegény árva leány tragikumát 
jelenti ez. Takács Berta jómódú szülőknek 
gyermeke volt. Még fiatalon vesztette el 
szülőit, kik minden támasz, minden segítség 
nélkül hagyták árván hátra az élet forgata­
gában egyetlen gyermeküket.

A tizenhétéves Takács Berta tőle tel­
hető módon küzdött az ólet viszontagságai­
val. De végre is, az árvaság, az elhagyatott- 
ság érzete lassanként buskomorrá tette. 
Hogy tisztességes megélhetését biztosítsa 
beállt cselédnek.

Legutóbb Palotai Rezső helybeli tanár 
családjánál szolgált. Itt jó bánásmódban 
részesült, az elhagyatottság tudata azonban 
nem hagyta nyugton. Folyton kísértette, mig 
végre búskomorsága végzetes tettre ragadta. 
Gazdája szekrényéből szerzett egy szublimát 
pasztillát és azt' feloldva, vasárnap délben 
megitta a gyilkos folyadékot.

A rettenetes méreg pár perc alatt meg­
tette hatását és kínos hangokat csalt a 
szerencsétlen leány ajkára. A jajveszékelésre 
berohantak a házbeliek, akik által értesített 
gientők a leányt beszállították a közkórházba. 
Állapota súlyos, bár nem reménytelen.

Betegség miatt a halálba.
Hajdubagoson Bazsa János gazdálkodó 

becsületes, szorgalmas munkában töltött el 
47 évet. Munkájának meg is volt az ered­
ménye, azonban a szerencsétlen ember életé­
nek alkonya mégis csupa szenvedés volt.

Gyógyíthatatlan betegség gyötörte Bazsa 
Jánost, ki végső elkeseredésében tegnap 
reggel lakásán felakasztotta magát. Tettét 
későn vették észre, mikor már halott volt. 
Az öngyilkosságot bejelentették táviratilag

a debreceni ügyészségnek, mely miután 
nyilvánvalóan öngyilkosság forog fenn, a 
temetési engedélyt megadta.

öngyilkosáig a vasöntöde 
mellett.

A negyedik öngyilkosság ismét Deb- 
reczenben játszódott le. Ma reggel a póter- 
fiai vasöntöde mellett egv fiatal ember mellbe 
lőtte magát. A járókelők látták, hogy a 
fiatalember revolvert rántott elő, de mindez 
oly hirtelen történt, hogy nem tudták meg­
akadályozni végzetes tettének végrehajtásá­
ban. Csakhamar aztán megállapították az 
eszméletben állapotban a földön fetrengő 
fiatalember személyazonosságát. Az életunt 
Nagy János 20 éves kocsis. Életuntságának 
oka ismeretlen. Első segélyben az elősiető 
mentők részesítették, kik beszállították a 
közkórtiázba. A súlyosan sérült alighanem 
megmenthető lesz az életnek.

— Személyi hir. Gróf Zichy Miklós 
és báró Wesselényi Ferenc orsz. képviselők 
Debrecenben időznek.

— Thaly Kálmán elutazott.
Debrecen város közönségének, kü­
lönösebben pedig a debreceni füg­
getlenségi és 48-as pártnak nyolc 
napon át szívesen látott, ünnepelt 
kedves vendége: Thaly Kálmán dr. 
orsz. képviselő tegnap délben utazott 
el városunkból. Az öreg kurueot a 
függetlenségi párt vezóremoerei, 
élükön Márton Imrével s a városi 
tanács tagjai, élükön Kovács József 
polgármesterrel kísérték ki a vasúti 
állomáshoz, hol Thaly a mielőbbi 
visszontlátás reményében vett búcsút 
tőlük. A vonatokra váró közönség 
több Ízben megéljenezte a kitűnő 
férfiút.

— Utóállitás. A Pavillon laktanyában 
e hó 5-én, katonai utóállitás lesz, melyre a 
hadkiegészítő parancsnokságok közel kétszáz 
hadkötelest idéztek be.

— Az ügyvédi kamarából. A deb­
receni ügyvédi kam ra közhírré teszi, hogy 
Gyulay Kálmán ügyvéd Tiszátokről Nyíregy­
házára helyezte át irodáját.

— A debreceni tornaegyesület ver­
senyzői Nyíregyházán. A vasárnapi or­
szágos versenyen, melyet a nyíregyházi 
torna és vivóegyesület rendezett, s amelyen 
sok budapesti és vidéki versenyző jelent 
meg, a debreceni tornaegyesüiet a követ­
kező eredménynyel vett részt. Legklassziku­
sabb s legszebb volt a magasugrás ötös csa­
patversenye, melyben az egylet első helyet 
nyert 160'5 cm. átlaggal: legjobb egyéni 
ugrás volt Zöld Józsefé 170 cm. Az ugró 
csapat az egyletnek tisztelotdijat nyert, tag­
jai ezüstérmet, A sulylökés versenyében 
első lett Munka Imre 11’55 méteres dobás­
sal. Szintén tiszteletdijat nyert. A 100 yar- 
dos futásban Pogány Jenő II., a 220 yordos 
futásban Sz. Futó Sándor II., a negyed an­
gol mértföldes futásban Horvát Aladár III, 
a stafótafutásban az egyesület csapatja III. 
helyre jutott. A távugrásban II. ILI. és IV. 
helyre jutott az egyesületből Fényes Jenő 
568 cm., Pogány Jenő 561 és Gremspergcr 
István 552; a diszkosztvetésben Mudin 
Imre II. 33:20 lett. épugy a gerelyvotésben 
mindkét számban bátyja- Mudin István a 
M. Atl. klub tagja volt első. Végül a rúd­
ugrásban Szmetanovics György II. helyre 
jutott. A versenyzőkön kívül számos néző is 
átment Nyíregyházára. Délelőtt ős délután a 
fél 5-kor kezdődő csőig szépen folytak a 
mérkőzések, az utolsó két szám azonban 
kínlódás volt. Közönségük is kevés volt.

— Itteghalt az utcán Tegnap 
délelőtt a Vendég-utca 75. számú 
ház előtt összeesett egy öreg ember 
Szőlőssi Mihály. Kihívták a men­
tőket, de mire ezek megérkeztek, 
a szerencsétlen már halott volt. 
Szivszédülós ölte meg.
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— Felhőszakadás Debrecenben. Teg­
nap a kora délutáni órákban óriási felhősza­
kadás zúgott Debrecenre. A felhőszakadás 
mindenütt nagy károkat okozott, különösen 
a város keleti és északi részein. Az utcákon 
teljes félórán keresztül megszakadt minden 
összeköttetés, az úttesteken sok helyen mé­
ternyire emelkedett a viz, mely tovaroha- 
násában rengeteg károkat okozott. Számta- 
talau helyen valóságos pusztítást idézett elő 
az árvíz, amit legjobban bizonyít az a kö­
rülmény, hogy csupán a tűzoltóságot nem 
kevesebb mint 55 esetben hívták segítségül.
A tűzoltóság Publik Ernő parancsnok veze­
tésével megfeszített erővel dolgozott ős nagy 
része van abban, hogy az árvíz sok helyen 
veszedelmes jelleget nem öltött.

— Jelenet a zárdából. A júniusi nap 
sugárkévéje táncolva törik meg az ablakokon 
s széles sávban odahull a debreceni Svotics 
zárda egyik tantermébe az első pad elé, ahol 
rózsás arcú leányok állanak szép sorjában ün­
nepi ruhába öltözötten. Tarszilla nővér hívta ki 
őket a pad olé: a nem katolikusokat a protes­
tánsokat, akiknek ma volt a vallásvizsgájuk. 
Szeretettel simogatta őket végig a tekintetével s 
szolid hangon figyelmeztette a leánykákat, hogy 
szép sorjában menjenek az utcán s illedelmesen 
járuljanak a tiszteletes urak elé. Ne féljenek, 
bátorsággal feleljenek a feltett kérdésekre, ne­
hogy zavarba jöjjenek stb. Es mikor imigyen 
jó tanácsokkal ellátta őket, az asztalon levő 
rózsacsokorból miudoniknek ünneplő ruhájára 
f'oltüzött cgy-egy rózsaszálat sajátkezüleg, meg­
ölelte őket s úgy bocsájtotta el valamennyit a 
vallásvizsgára ... A nem kathólikusokat, a 
Tarszilla nővérrel nem egy- és ugyanazon val­
lást hívőket. Lelki nemesség kell ennek a 
poétikus jelenetnek a felérzókeléséhez, megérté­
séhez a mai világban . . . Tarszilla nővér 1 Az 
ön cselekedete nagyon szép volt, nemes volt, 
mórt minden vallások alapigéjéből fakadó volt: 
az emberszorotet sugalta, ama omberszeretet, 
mely nem ismer vallás felekezetoket, csak em­
bereket, amely omberszeretet tövisnélküli ró­
zsát osztotta Ön ma szét a protestáns kis leá­
nyok között.

— Napgyülés az általános válasz­
tói jogért. Debrecen szervezett munkássága 
vasárnap délelőtt a városháza udvarán nép- 
gyülóst tartott az általános titkos választói 
jog propagálása érdekében. A gyűlésen mint­
egy 3000-ren vettek részt. Megjelent azon 
Kovács József, a pesti szociáldemokrata párt­
vezetőség kiküldötje, ki hosszú beszédben 
fejtegette az általános választói jog szüksé­
gességet. Majd Vágó Béla beszólt. A tüntető 
sétának majdnem komolyabb következmé­
nyei lettek, amennyiben a résztvevő föld- 
míves munkások — nem tudni mi okból — 
szét akarták törni a Ráhmer-fóle mezőgaz­
dasági gépgyár helybeli irodája által a fő- 
tözsde kapujában lévő gépeit. A rombolást 
azonban a higgadtabb elemek megakadá­
lyozták.

— Legújabb bérmozgalom.
Legújabban Debrecenben a timár- 
segódek indítottak bérmozgalmat. 
Követelésük a mostani 14 óra 
helyett 10 óra munkaidő, mit a 
mesterek nem voltak hajlandók tel­
jesíteni. E miatt a tímár segédek 
hétfő reggel sztrájkba léptek. A 
békéltető tárgyalások megindultak.

— Rablás a villany színházban Va­
sárnap este ismeretlen tettes vakmerő rab­
lást követett el a Winkler-féle vásártéri vil- 
lanyszinházban. Ugyanis mikor az előadásról 
a közönség kifordult, a szintén kifelé induló 
özv. fiz Gézáné kezéből a negyven korona 
értékű letöltőjét és ridüküljét, melyben 30 
korona pénz volt, eddig ismeretlen egyén ki­
kapta ós azokkal a nagy tolongásban eltűnt. 
A vakmerő rablást bejelentették a rendőr­
ségnek, mely m omozást indított. A tolt el­
követésével egyik ismert vásári- és zseb­
tolvajt gyanúsítják, akire többen figyeltek ős 
látták, hogy az említett tárgyakkal elrohant.

— A mentők a munkában. A men­
tőknek az elmúlt két nap alatt ugyancsak

sok dolguk akadt. iigy csomó .öngyilkos- 
jelöltnek nyújtott első segítségen kívül Boross 
Ferencné, dohánygyári munkásnőt szállították 
a kórházba. A szerencsétlenen epileptikus 
rohamok vettek erőt. Szintén a kórházba 
szállítottak egy alkohol mérgezetett Kovács 
Ferencet, ki az utcán összeesett.

— Villámcsapás. A szomszédos Hajdú­
böszörményben tegnap szintén erős vihar és 
felhőszakadás volt. Közben három helyen a 
város különbö ;6 pontjain csapott le villám, 
de szerencsére emberéletben nem tett kárt.

Úti készletek, kézi bőröndök 
női kézi táskák, pénz-, szivar- és 
cigarettatárcák a legszebb kivi­
telben Mentze áruházában, Kos- 
suth-utca 4. szám.

x KOMÁROMI M. hangszerükbe Piac 
utca 63. szám alatt feloszlik. Engedélyezett 
végkiárulás. Zongora, cimbalom és az összes 
hangszerek még saját áron alól is eladatnak, 
részletfizetésre is. Ragadja meg mindenki e 
ritka alkalmat. Az üzlet áthelyeztetik Buda­
pestre. Fióküzlet Szegeden.

Kutyaszájkosarak, nyakszij- 
jak, korbácsok, vezető szijjak és 
ostornyelek Mentze áruházában 
Kossuth-utca 4.

Távirat és telefon.
Hírek a kormányválságról.
Budapest, juinius 3. Szenzációs 

hirt közöl a bécsi „Montagsrevü“ 
mai száma. E hir szerint Wekerle 
Sándor miniszterelnök ma magával 
vitte volna Becsbe lemondását, 
utódja pedig Kossuth Ferenc lesz. 
Budapesti politikai körökben e hír­
nek semmi hitelt sem adnak.

A koalizált pártok értekezlete.
Budapest, junius 3. A koalíciós pártok 

ma este közös értekezletet tartottak Kossuth 
Foreno kereskedelmi miniszter elnöklete 
alatt. Az értekezleten letárgyalták és elfo­
gadták a vasutasok fizetésrendezéséről és 
szolgálati pragmatikájáról szóló törvényja­
vaslatokat. Josipovich horvát tárcanélküli 
miniszter azon indítványát is elfogadták, 
hogy a máv. horvátországi részeiben a vas­
utasoknak a horvát nyelvet is kell tudni.

Merénylet egy nagyherceg ellen.
Moszkva, junius 3. Mihelyst a 

Konstantin nagyherceget vivő sze- 
basztopoli gyorsvonat ellen meg­
kísértett merénylet hire megérkezett, 
a moszkvai parancsnok azonnal a 
helyszínére ment és megállapította, 
hogy a fütött mozdonyt egy gépész 
vezette ki a pályára. A gépész neve 
Bartenev, de nem tudják, hogy 
vajon Bartenev tudja-e, hogy a 
gyorsvonatban Konstantin nagy­
herceg ül.

Zavargó kereskedelmi alkal­
mazottak.

Kassa, junius 3. Az itteni kereskedelmi 
alkalmazottak már hosszabb ideje küzdenek 
a teljes vasárnapi munkaszünetórt. A keres­
kedők egy része a s tünetet megígérte ugyan, 
de nem tartotta meg. Ezért vasárnap a 
nyitva volt üzletek redőinek zárait üzletz.árás 
után teleszórták homokkal, úgy, hogy azo­

kat hétfőn nem lehetett kizárni. Vasárnap 
tüntetések, zavargások voltak, úgy, hogy a 
rendőrség közbelépését is többször provo­
kálták.

Vasúti katasztrófa.
Salzburg, junius 3. A 2213. sz. 

személyvonat ma reggel Bischofs­
hofen es Hüttau között kisiklott. A 
szerencsétlenséget az okozta, hogy 
a Wolhnann patak felhőszakadás 
következtében kiáradt és a pályát 
alámosta. A mozdony és a szerkocsi 
felborult ós lezuhant a töltésről. A 
mozdonyvezetőt eddig nem lehetett 
megtalálni. Valószínűleg a mozdony 
alatt van. A salzburgi üzletvezetőség 
híradása szerint 2 vasúti alkalma­
zott ós 5 utas könnyen megsérült.
1 személykocsi ós egy csomagszál­
lító kocsi' kisiklott. A forgalmat át­
szállással tartják fenn.

Kegyelem Matassich-Keglevioh 
Gézának.

Becs, junius 3. Egy bécsi hirlapiró 
meginterjúvolta Kóburg Lujza megszöktetőjét, 
Matassich-Keglevioh Géza grófot, a belga 
határon levő Oach városban. A gróf szentül 
hiszi, hogy a király a koronázási jubileum 
alkalmából neki is meg fog kegyelmezni.

Eötvös Bálintot letartóztatták.
Budapest, junius 3. Ismeretes, 

hogy dr. Eötvös Bálint volt orsz. 
képviselőt a bíróságok sikkasztás­
ért három évi börtönnel sújtották. 
Miután a király Eötvös kegyelmi 
kérvényét elutasította tegnapi napon 
megidézték Eötvöst az ügyészségre 
s rögtön ott is tartották. Egyelőre 
az alkotmány-utcai fogházban he­
lyezték el.

A koluíubáosi légy áldozatai.
Arad, junius 3. A szomszédos Mária- 

radnán ma két asszony kolumbácsi iégycsi- 
pések következtében meghalt.

Léghajó szerencsétlenség.
Roma, junius 3. A nemzeti ün­

nepnap alkalmából tegnap délelőtt 
a királyi pár jelenlétében eéltábla- 
versenylövést rendeztek. Az ünnep 
végén katonai léghajó szállott fel 
300 méter magasságban. A léghajó 
zivatarfelhőknek villamos kisülése 
következtében meggyüladt és a né­
zők nagy rémületére a földre esett. 
Univelli százados, aki a léghajóval 
felszállóit, súlyosan megsebesült. A 
királyi párt a szerencsétlenség me­
lyen megrendítette. Viktor Emánuel 
király Univelli századost megláto­
gatta' a kórházban és hosszabb ideig 
időzött ágyánál. Univelli százados 
délután sebesüléseibe belehalt.

Kiadja: a „Debreczen“ Hírlapkiadó 
Vállalat Részvénytársaság.

ÚTI BORONDOK
NAGY VÁL fi S2TÉ K B HN
FEKETÉNÉL.
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kölcsönre van 
szüksége.

birtokát eladni, 
b érbeadni, 
vagy parcel­
lázni akarja,

földet akar 
venni,

erdejét eladni, 
vagy házilag ki­

tt a s z nálni 
akarja,

Ha bármily hasznothajtó üzlethez 
pénzre van szüksége, forduljon 

bizalommal

Kiár Andor
bankirodájához DEBRECZEN,
Miklós-utca 23. sz. — Telefon 445.

László Zsigmond

állatorvosi rendelő irodája
nagy és kis állatok részére. 

Foganatosít helyben és vidéken ::
Állatvizsgálatokat, védő­

oltásokat, heróléseket, tu-

berkulinozási eljárásokat,

állatbiztosításokat, állat­

állományok rendszeres

évi felügyeletét, kosmeti-

kai operatiokat.
Debrecen, Csapó-u.

Napernyők
óriási választékban

Bosznay J. és Társa
divatáruházába 

Debreczen, Kossuíh-utcza 5.
A cégünknél vásárolt ernyők huzatát, 
ha eg.y vagy két év alatt elszakad, 
teljesen díjtalanul újonnan behuzatjuk

Csőd alatti kiárulás.
Vb. Pásztor Gyula és Társa cég 

csődtömegéhez leltározott vasáruk 
a még pár hétig tartó kiárusítás 
alatt jóval a becsáron alól nagyban 
és kicsinyben is eladatnak.

A tőmeggondnok.

ÜH

Ha köszvényben vagy csuzban szenved, ha rheumalicue bántalmak gyötrik,
használja az orvosilag kipróbált s kiváló jónak elismert

Tölgyfa-balzsamot,
mely a legrövidebb idő alatt megszünteti s gyógyítja a legfájdalmasabb köszvényes 
vagy csuzos betegségeket, hát- és derékfájást, a kezek és lábak csuzos szaggatását.

H tölgyfa-balzsam a balzsamok királya,
mert hatása gyors s biztos. Mint lob- s daganatoszlató szer is páratlan I 

Csak külsőleg használandó, egyszerű bekenés által.
Egy próba meggyőz arról, hogy a tölgyfa-balzsam legjobb szer a csúz, kösz vény, 

rheuma, ülőidegzésbe (ischiás) ellen feltalált összes szerek között.
—, I üveg tölgyfa-balzsam ára: I korona 60 fillér. --------

Kapható:

jHihalovits Jenő gyógyszertárában Debrecenben.
V A7 AV A

Srptíg, szépítés a jéizlés követelménye!
A legvastagabb szeplőt, májfoltot, vimedlit, pörzsenést, egy- 
átalán minden bőrcsunyitó dolgot le lehet venni az 
arcról, a teljesen ártalmatlan, sem higanyt, sem ólmot 
nem tartalmazó és országos hirü Matild szépítő szerekkel 
Matild Crém 1 kor. Matild arckenőcs 1 kor. 1 kor. 60. 
Ragya és himlőhely kisimítására 1 tégely 4 kor. Matild 
szappan 80 f. Puder 1K. Ha nem. használ, árát minden kibúvó 
nélkül visszaadom. Tessék összehasonlítást tenni más ajánlt örö­
mekkel és meg fogja látni, hogy az enyém a leghatásoshh! „La- 

boratoire Cosmetique Matilde.“

MIM Hajd úszóvát.
Főraktár Tóth Béla gyógyszertárában. Direct hozzám 

küldött 6 koronás rendelések franco. 253

Barara rararar

olcsó árak mellett

25©

Saját sajtolásu kókuszolajból nyert szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

7 ATAV AVK

Ifl
i\ hr\Ar

Bejegyzett védjegy
kókuszzslrt árusít az Első Magyar Kókuszdió Olajgyár

„góni“ gyártelep és mezőgazdasagi r.-L Jíyirbá[or.
Vezérképviselő: Qansl L. és Fia, Nyíregyháza

a u
'Pollii
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V
fehérnemüek, valamint siffonok és paplanlepedö-

vásznak, virágos és csikós csinvatok, damaszt 
étkező- és azsur kávésteritékek, damaszt- és 

frottír törölközők, törlő-kendők, és nankingok, valamint kész 
női fehérnemiiek és paplanok a

legolcsóbb szabott árban.
Női ruha divatvásznakból

mintákat kívánatra készséggel küldünk.

MOSÓ ÁRUK
női ruhákra, budai kékfestő voálok, cosmanosi 
savannak, judish foulard, Batist, Atlas, Satin. 
120 cm. széles sima színes francia batistok, 
angol zefirek, szerb vásznak

legolcsóbb szabott árban.
Kész női ruhák és blúzok

hímzett batistban, vászonban és pongés selyemben

ÉSZFEHBl

ízléses és tartós kivitelű

Cim feliratokaí,
festményeket, mázoláso­
kat, szoba-kárpitozáso­
kat, szobafestéseket készít

Zelinger Ede
Debreczen, Darabos-utca 16. sz.

I (Kőszvény!

K1I % vászon, siffon és batist női ingek, nadrágok, halo 
köntösök és alsd szoknyák, sima és hímzett kész 

agyhuzatok, selyem, Ulster és cloth alsó szoknyák, karton, 
kasmír és selyem paplanok, matráczok

legolcsóbb szabott árban.
Férfi ingek, lábravalók,

hálóingek, gallérok, kézelők, nyakkendők 
és divatzsebkendők

ellen ezernél több ki­
váló orvos és tanár 

ajánlja és rendeli 
betegeinek a hires

Király-balzsamot
az egész világon ismert legjobb gyógyszert
egy nagy üveg 2 K. Vidékre egy üveg 2 k. 
65' f., 8 üveg 6 k. 65 f. bérméntve utánvéttel.

11

férd és gyermek ruhákra, valamint angol férd 
ruhaszövetek, tennis kelmék, nyári mosd szövetek, 
hozzávaló bélésáruk, turista ingek

legolcsóbb szabott árban.
= Férfi ruhaszövet.

Mintákat kívánatra készséggel küldünk.

Egyedüli kf.özi‘6
tirósz Nagy Ferenci ■

gyógyszerész I feSUZ
Debreczen. “

Bartha István
kövező mester

Debreczen XDotoozsi-'U.t. 

Elvftll-il

ki kövezését
írslikliil 1$ ttfllfil

zx-y osan ,

Költségvetés díjtalan.

franczia P. D. jegyű fűzők, arezfátyol, divatövök, 
csipke- és selyemsáiok, batiszt- és csipkegallérok, 

nyakkendők, keztyük, gyöngy- és bőr divattáskák, csipke-, 
szalag-, Belycmkendők===-==

legolcsóbb szabott árban.
Harisnyák nők, férfiak

gyermekek részére állandó nagy válasz­
tékban

SZABÓ LAJOS FIM
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
Jítózsa-'u.toz.a 1. szám.

- Alaplttatott 1842. évben. ^ "

ff

<SPRÓ HIRDETÉSEKÉ
Dija: 10 «óig 10 fillér, minden további szó 
4 fill., vastagabb betűkkel szedett szó 6 fill.

Levélbell tudakozódásokra pontosan válaszo­
lunk, ha a szükséges levélbélyeg beküldőnk.

-----  Apró hirdetések elére fizetendők. =

Egy házmester, nős, a házhoz, egy 
másik házmester, nős a kertben, egy bejáróné 
vagy takaritóné és egy fiugyerek hetesnek 
felvétetik Arany János-utca 59. sz. a. 447

Postakönyveket félárban lehet venni a 
kiadóhivatalban.

Lapelárusitók, fiuk, asszonyok, férfiak 
ujságárulásra felvétetnek a „DEBRECZEN“ 
kiadóhivatalában Arany János-uteza 2. szám.

Derék diszitőnő fix fizetéssel állandó 
alkalmazást és tanulóleányok felvétetnek. Jó­
zsef kir. herceg-utca 6. Györffy Károly női- 
di vártermében.________________________

Jókai
válogatott müvei
1—35 diszkötésben, 80 

forint helyett csak

45 forint
Harmathy

könyvüzletében 52
FQvészkert-utca 14.

Jutta, spárga, hollandi, klddemünster, 
tapesztry, veloux, futó- ős szalonszőnye­

gek minden nagyságban, torontáli szőnyegek, 
diványterltők, — bútorszövetek és oreppek, 

viaszkos vászon
legolcsóbb szabott árban. 

Ágy- és asztalterítők 
szövet- és csipkefüggönyök, stérok

SZABÓ LAJOS FIM
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
Rózsa-utcza I. szám.

- W Alaplttatott 1842. évben.

a

Ha*vMA% ette«»

PÍ<*JL.
□ Telefon 374. 

Könyvjegyzék ingyen. 
„VERGE" egészségi szivarkahtively különlegességek 

olcsőn kaphatdk.

Telefon
168.

Villamos világítás,
villámhárítók, villamos házi csengők, 
házi és magán telefonok, berendezé­
sek és javítások. Évi jókarban tartási 
bérlet. Szakszerűen és olcsón minden­
féle villamos felszerelési anyagok, 
gyógyászati műszerek és kerékpár 
alkatrészek raktára. Készít és javít 

a legkomplikáltabb munkákat, iss

FÖLDVÁRI L,
„Debreozeni Első 

Elektrotechnikai vál­
lalat.“ Kossuth-utoa 1.

Tanulók felvétetnek.

Donogán és Somossy
céghez Debreczen, Klstemplombazár 
megérkeztek a tavaszi divat

gyönyörű újdonságai! I
I Zsolnai és brassói szövetek.
I Angol és Francia divatkelmék.
I Blúz selymek. Napernyők. Övék. 
i Menyasszonyi kelengye. - Kész fehérnemű.

I—•••••
Akinek kiadó lakása van, 
büí aki lakást keres, »

tegyen közzé egy kishirdetést a

„DEBRECZEN“-ben.

Mví rrmlnll Hí Virf'P7f> Vív várne Ír rm wnvnmdíL-V álla látónál.


